
Paste Pak Dispenser
For use only by a dental professional in the recommended indications.

Paste Pak Delivery System consists of Paste Pak Dispenser and the 
special Paste Pak cartridge. Paste Pak Dispenser enables you to 
dispense material easily and correctly from the cartridge.

INDICATIONS FOR USE
Dispensing material from GC special Paste Pak cartridges.

IDENTIFICATION OF PARTS
(Paste Pak Cartridge)
 1. Cover  2. Inner plunger  3. Cartridge tip
(Paste Pak Dispenser)
 4. Piston  5. Adjusting guide  6. Lever  7. Sliding block  
 8. Piston release (Fig. 1)

Before use
1. Remove the fixing tape placed between the main part and lever of 

the dispenser.
2. Remove the V shaped board from the underside of the
 dispenser.

DIRECTIONS FOR USE
1. Make sure that the piston is completely retracted into the dispenser. 

(Fig. 2)
 Note:
 To retract the piston, push the piston release and at the same time 

pull the sliding block (on the underside of the dispenser) with 
fingers.

2. Paste Pak Cartridge Loading. (Fig. 3)
a. Ensure the ▲ mark on the cartridge lines up with the ▲ mark on 

the Paste Pak Dispenser as illustrated.
b. Then turn the cartridge fully to the right position.
 Note:
 To remove the cartridge, retract the piston fully and turn the
 cartridge back to the marked positions.

3. After cartridge loading, push the piston release forward until it
 stops. (Fig. 4)
 a. Push the piston release forward.
 b. Do not push the upper side.
4. Remove the cartridge cover. (Fig. 5)
5. a) Depress the lever to dispense the required amounts of paste onto
     the mixing pad.

Note:
1) Before dispensing the first time from a new cartridge or after a 

long interval in between use, bleed the pastes from the 
cartridge. (Fig. 6)

2) The adjusting guide can be moved forwards or backwards to 
change the quantity of material to be dispensed. (Fig. 7)
1. Position of adjusting guide for one inlay.
2. Position of adjusting guide for one crown. 

b) While depressing the lever (Fig. 8-1), level and cut off the
 extruded material from the cartridge tips by moving the cartridge 

and dispenser to an upright position on the mixing pad (Fig. 8-2). 
When the lever is released after dispensing, residual pastes at the 
cartridge tips  are retracted into the cartridge. Clean the cartridge 
tip and replace the cartridge cover. (Fig. 9) 

 Note:
1) The amount of residual material in the cartridge can be
 confirmed by the position of the sliding block on the
 underside of the dispenser. If the cartridge cylinders are 

translucent, the residual amount can also be confirmed by the 
position of the inner plunger seen through the cylinders.

2) Do not drop the dispenser with the cartridge. Otherwise the 
cartridge may be damaged.

Cleaning / Sterilization of Paste Pak Dispenser
1) Clean the dispenser and adjusting guide with gauze soaked in
 alcohol.
2) The dispenser may be steam autoclaved at 121-135°C (250-275°F) 

for 10 to 30 minutes or disinfected using alcohol.
 (Please remove the adjusting guide and the cartridge before
 autoclaving the dispenser). The use of various chemical
 disinfectants / sterilants may cause damage to the dispenser and 

therefore is not recommended.
 Note:
 After autoclaving, the piston release of the dispenser may not
 easily be moved forwards and backwards by fingers.In such a
 case, slide the piston release forward until it stops. Apply a very 

small quantity of petroleum jelly onto the entire surface of the piston. 
Do not apply excess petroleum jelly. Then move the piston release 
back and forth a few times to ensure smooth movement.

PACKAGE
1 piece

CAUTION
1. In rare cases metal may cause sensitivity to some persons. If such 

reactions are experienced, discontinue the use of the product 
(nickel-plated aluminum) and refer to a physician.

2. Store Paste Pak Dispenser away from chemicals such as iodine 
tincture containing halogen element. Otherwise the dispenser may 
discolor.

3. Personal protective equipment (PPE) such as gloves, face masks 
and safety eyewear should always be worn.  

Some products referenced in the present IFU may be classified as 
hazardous according to GHS. Always familiarize yourself with the 
safety data sheets available at:
 http://www.gceurope.com
They can also be obtained from your supplier.

Undesired effects- Reporting:
If you become aware of any kind of undesired effect, reaction or similar 
events experienced by use of this product, including those not listed in 
this instruction for use, please report them directly through the relevant 
vigilance system, by selecting the proper authority of your country 
accessible through the following link:
 https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
 contacts_en
as well as to our internal vigilance system: vigilance@gc.dental
In this way you will contribute to improve the safety of this product.

Last revised: 08/2022

Paste Pak Dispenser
За употреба само от дентални специалисти за препоръчаните 
индикации.

Дозиращата система Paste Pak се състои от  специален дозатор, 
наречен Paste Pack Dispenser и специален Paste Pak патрон. 
Дозаторът Paste Pak ви позволява лесно и прецизно да дозирате 
материала от патрона. 

ИНДИКАЦИИ ЗА УПОТРЕБА
Дозиране на материал от специалните патрони Paste Pak на GC.

ОЗНАЧЕНИЕ НА ЧАСТИТЕ
(Paste Pak Патрон)
 1. Капачка  2. Вътрешно бутало  3. Накрайник 
(Paste Pak дозатор) 
 4. Бутало  5. Плъзгач  6. Дозиращ лост 
 7. Блокиращ лост  8. Отключващ лост (Фиг. 1)

Преди употреба
1. Свалете фиксиращата лента, поставена между основното
 тяло и дозиращия лост на дозатора.
2. Свалете V-образната лента от долната страна на
 дозатора. 

НАСОКИ ЗА УПОТРЕБА 
1. Уверете се, че буталото е напълно прибрано в дозатора.
 (Фиг. 2)
 Забележка: 
 За да върнете буталото назад, хванете едновременно
 блокиращия и отключващия лост (от долната страна на
 дозатора) с пръсти и ги издърпайте назад.
2. Зареждане на патрона в Paste Pak дозатора. (Фиг. 3)

а. Уверете се, че ▲ маркер върху картуша съвпада с ▲ маркер 
на Paste Pak Дозатора, както е показано.

б. След това завъртете патрона до крайно дясно
 положение.
 Забележка: 
 За да извадите патрона, издърпайте докрай буталото и
 завъртете патрона до отбелязаната позиция.

3. След зареждането на патрона, натиснете отключващия
 лост напред докато спре. (Фиг. 4)
 а. Натиснете отключващия лост напред.
 б. Не бутайте горната страна.
4. Свалете капачката на картуша. (Фиг. 5)
5. а) Натиснете лоста, за да нанесете желаното количество

паста върху смесителното блокче. 
Забележка:
1) Преди дозиране за първи път от нов картуш или след 

продължителен интервал без употреба, изкарайте малко 
количество паста от картуша. (Фиг. 6)

2) Плъзгачът може да бъде преместван напред и назад, за 
да се променя количеството на дозирания материал.

 (Фиг. 7)
1. Позиция на плъзгача за един инлей.
2. Позиция на плъзгача за една корона.

б) Докато натискате лоста (Фиг. 8-1), дозирайте и прекъснете 
изкарването на материал от картуша като придвижите 
картуша и дозатора в перпендикулярна позиция спрямо 
смесителното блокче (Фиг. 8-2). Когато лостът се отпусне 
след дозирането, остатъчните пасти в накрайниците на 
картуша се връщат обратно в картуша. Почистете 
накрайника на картуша и поставете капачката. (Фиг. 9)

 Забележка:
1) Количеството на пастата в патрона може да се провери, 

чрез позицията на блокиращия лост от
 долната страна на дозатора. Ако като картуша има 

транспарентен край, може да се види количеството на 
останалата паста, според позицията на вътрешното 
бутало.

2) Не изпускайте патрона с дозатора. В противен случай
 патронът може да се повреди.

Почистване / Стерилизиране на Paste Pak дозатора
1. Почистете дозатора и плъзгача с марля, напоена в алкохол.
2. Дозаторът може да се автоклавира при 121-135°C (250-275°F) 

за 10 до 30 минути или да се дезинфекцира с алкохол. (Моля 
свалете плъзгача и патрона преди да автоклавирате 
дозатора.) Употребата на различни химични дезинфектанти / 
стерилизатори може да увреди дозатора и затова не се 
препоръчва.

 Забележка:
 След автоклавиране, отключващият лост може да не се
 движи лесно напред и назад с пръсти. В такъв случай,
 придвижете лоста максимално напред. Поставете съвсем
 малко вазелин върху цялата повърхност на буталото. Не
 поставяйте прекалено много вазелин. След това предвижете 

лоста напред назад няколко пъти за да осигурите плавно 
движение.

ОПАКОВКА
1 брой

ВНИМАНИЕ
1. В редки случаи, металът може да причини
 свръхчувствителност у някои хора. В такъв случай,
 прекратете употребата на продукта (никелиран алуминий)
 и потърсете лекарска помощ.
2. Съхранявайте Paste Pak дозатора далеч от химикали, като
 йодна тинктура, съдържащи халогенни елементи. В
 противен случай дозаторът може да се оцвети.
3. Лични предпазни средства (ЛПЕ) като ръкавици, маска и 

предпазни очила винаги трябва да бъдат носени.

Някои продукти, споменати в настоящите инструкции, могат да 
бъда определени като опасни съгласно GHS. Винаги се 
запознавайте с информационните данни за безопасност, 
налични на:
 http://www.gceurope.com
Те също така могат да бъдат изискани от Вашия доставчик.

Докладване на нежелани ефекти:
Ако узнаете за някакъв вид нежелан ефект, реакция или подобни 
събития, възникнали от употребата на този продукт, 
включително тези, които не са изброени в тази инструкция за 
употреба, моля, докладвайте ги директно чрез съответната 
система за бдителност, като изберете подходящия орган във 
вашата страна достъпни чрез следната връзка:
 https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
 contacts_en 
както и на нашата система за вътрешна бдителност: 
vigilance@gc.dental 
По този начин ще допринесете за подобряване на безопасността 
на този продукт.

Последна редакция: 08/2022

Paste Pak Dispenser
K použití pouze ve stomatologické praxi v doporučených indikacích.

Paste Pak dávkovací systém se skládá z Paste Pak dávkovače a Paste 
Pak kartuše. Paste Pak Dispenser (dávkovač) Vám umožní 
jednoduché a správné dávkování z kartuše.

INDIKACE K POUŽITÍ
Dávkování materiálu ze speciálních kartuší Paste Pak od GC.

IDENTIFIKACE DÍLŮ
(Paste Pak kartuše)
 1. Víčko  2. Zátka  3. Koncovka kartuše
(Paste Pak dávkovač)
 4. Píst  5. Jezdec  6. Páka  7. Posuvný blok  
 8. Zpětná páka (obr. 1)

Před použitím
1. Odstraňte fixační pásku umístěnou mezi hlavní částí a páčkou
 dávkovače.
2. Odstraňte karton ve tvaru V ze spodní strany dávkovače.

NÁVOD K POUŽITÍ
1. Ujistěte se, že píst je kompletně vtažen zpět do dávkovače. (obr. 2)
 Poznámka:
 Pro vytažení pístu zatlačte na uvolňovací píst a současně prsty 

zatáhněte posuvný blok (na spodní straně aplikátoru).
2. Vložte Paste Pak kartuši. (obr. 3)

a. Ujistěte se, že značka trojúhelníku na kartuši je v úrovni se 
stejnou značkou na dávkovači Paste Pak, viz obrázek.

b. Potom kartuši otočte do správné pozice.
 Poznámka: 
 Pro vyjmutí kartuše zcela vytáhněte píst a otočte kartuši zpět do 

označené pozice.
3. Po vložení kartuše posuňte zpětnou páku kupředu až na doraz.
 (obr. 4)
 a. Zatlačte na zpětnou páku směrem vpřed. 
 b. Netlačte na horní stranu.
4. Sejměte víko kartuše. (obr. 5)
5. a) Stlačením páčky naneste potřebné množství pasty na

míchací podložku.
Poznámka：
1) Před prvním dávkováním z nové kartuše, případně po dlouhé 

přestávce mezi jednotlivými použitími vytlačte malé množství 
pasty z kartuše. (obr. 6)

2) Posouváním jezdce dopředu nebo dozadu lze změnit množství 
dávkovaného materiálu. (obr. 7)
1. Postavení jezdce pro jednu inlej.
2. Postavení jezdce pro jednu korunku.

b) Zatímco stlačujete páku (obr. 8-1) nadzvedněte kartuši a 
dávkovač tak, aby byly svisle k míchací podložce, a zarovnejte a 
odřízněte vytlačený materiál od hrotů kartuše (obr. 8-2). 
Uvolněním páčky se zbytky past z hrotů kartuše zatáhnou zpět 
do kartuše. Vyčistěte hrot kartuše a nasaďte víko kartuše (obr. 9)
Poznámka:
1) Množství zbytkového materiálu v kartuši může být posouzeno 

dle pozice posuvného bloku na spodní straně aplikátoru. 
Jestliže má kartuše průhledné koncovky, může být zbytkové 
množství zjištěno také dle pozice zátky, viditelné v kartuši.

2) Neupusťte aplikátor s kartuší. Kartuše by mohla být
 poškozena.

Čištění / sterilizace Paste Pak dávkovače
1. Vyčistěte dávkovač a jezdce gázou namočenou v alkoholu. 
2. Aplikátor může být autoklávován při 121–135°C (250-275°F)
 po dobu 10 - 30 minut nebo dezinfikován za použití alkoholu.
 (Prosím odstraňte jezdce a kartuši před vložením dávkovače do 

autoklávu). Použití různých chemických dezinfekčních /
 sterilizačních prostředků může způsobit poškození dávkovače
 a proto není doporučeno.
 Poznámka:
 Po vyjmutí z autoklávu se někdy může zpětná páka dávkovače
 jen stěží posunovat vpřed a zpět. V takovém případě posuňte
 zpětnou páku až na doraz. Aplikujte velmi malé množství
 vazelíny na celou plochu pístu. Neaplikujte nadbytečné
 množství vazelíny. Několikrát posuňte zpětnou páku zpět a
 vpřed, aby se zajistila dobrá pohyblivost.

BALENÍ
1 kus

UPOZORNĚNÍ
1. V ojedinělých případech může kov způsobit citlivost u některých 

osob. Jestliže je zaznamenána  taková reakce, ukončete použití 
produktu (poniklovaný hliník) a vyhledejte lékaře.

2. Uchovávejte Paste Pak Dispenser mimo dosah chemikálií jako
 je jodová tinktura obsahující halogenovou složku. Dávkovač by
 mohl být zabarven.
3. Při práci vždy používejte osobní ochranné prostředky, jako jsou 

rukavice, obličejové masky a ochranné brýle.

Některé výrobky, které jsou uváděné v návodu k použití, mohou být 
klasifikovány jako nebezpečné podle GHS. Vždy se seznamte s 
bezpečnostními listy, které jsou k dispozici na adrese:
 http://www.gceurope.com
Můžete je také získat u svého dodavatele.

Hlášení nežádoucích účinků:  
pokud obdržíte upozornění o jakémkoli nežádoucím účinku, reakci či 
podobných událostech, které jsou spojeny s používáním tohoto 
přípravku, a to včetně těch, které nejsou uvedeny v tomto návodu k 
použití, oznamte to přímo prostřednictvím příslušného systému 
hlášení nežádoucích účinků patřičnému úřadu ve vaší zemi, který je 
přístupný v následujícím odkazu: 
 https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
 contacts_en
stejně jako našemu systému hlášení nežádoucích událostí:
vigilance@gc.dental
Tímto způsobem přispějete ke zvýšení bezpečnosti tohoto
produktu.

Posledně upravené: 08/2022

Paste Pak Dispenser
Samo za stručnu stomatološku uporabu u preporučenim indikacijama.

Paste Pak sustav sastoji se od Paste Pak dozatora i posebne Paste 
Pak patrone. Paste Pak dozator omogućuje točno i lako doziranje 
materijala iz patrone.

INDIKACIJE ZA UPORABU
Doziranje materijala iz specijalnih GC Paste Pak patrona.

PRIKAZ DIJELOVA
(Paste Pak patrona)
 1. Poklopac  2. Unutarnji klip  3. Vrh patrone
(Paste Pak dozator)
 4. Pištolj  5. Hvataljka za prste  6. Poluga  
 7. Klizni zatvarač  8. Poluga za otpuštanje (slika 1)

Prije uporabe
1. Odstraniti traku za fiksiranje između glavnog dijela i poluge
 dozatora.
2. Odstraniti ploču u obliku slova V s donje strane dozatora.

UPUTE ZA UPORABU
1. Provjeriti da je pištolj potpuno utisnut u dozator. (slika 2)
 Pažnja:
 Za potiskivanje klipa pritisnuti polugu za otpuštanje klipa te 

istodobno prstima vući klizni zatvarač (na donjoj strani dozatora).
2. Postavljanje Paste Pak patrone. (slika 3)
a. Provjeriti da je oznaka ▲ na patroni poravnata s oznakom ▲ na 

Paste Pak dozatoru, kako je prikazano.
b. Zatim patronu dokraja okrenuti u pravi položaj.
 Pažnja:
 Za skidanje patrone pištolj potpuno uvući i patronu okrenuti
 natrag na označene položaje.
3. Nakon postavljanja patrone polugu za otpuštanje pomaknuti
 prema naprijed dok se ne zaustavi. (slika 4)
 a. Pritisnuti prednju stranu poluge za otpuštanje.
 b. Ne gurati gornju stranu.
4. Odstraniti poklopac patrone. (slika 5)
5. a) Pritisnuti polugu za doziranje potrebne količine paste na

podlogu za miješanje.
Pažnja:
1) Prije prvog doziranja iz nove patrone ili nakon dužeg vremena 

nekorištenja, istisnuti malo pasti iz patrone. (Slika 6)
2) Vodilica za namještanje može se pomicati naprijed ili natrag za 

promjenu količine materijala za doziranje.
 (Slika 7)

1. Položaj vodilice za namještanje za jedan inlej.
2. Položaj vodilice za namještanje za jednu krunicu.

b) Pri pritisku na polugu (Slika 8-1) poravnati i odrezati istisnuti 
materijal iz vrha patrone pomicanjem patrone i dozatora u 
uspravni položaj na podlozi za miješanje (Slika 8-2). Pri 
otpuštanju poluge nakon doziranja, ostatak pasti na vrhu patrone 
vraća se u patronu. Očistiti vrh patrone i ponovno je poklopiti. 
(Slika 9)
Pažnja:
1) Količina preostalog materijala u patroni može se utvrditi
 položajem kliznog zatvarača na donjoj strani dozatora.
 Budući da su cilindri patrone prozirni, preostala količina 

također se može utvrditi na temelju položaja unutarnjeg klipa 
koji se vidi kroz cilindre.

2) Ne ispustiti dozator s patronom, jer se patrona može
 oštetiti.

Čišćenje / sterilizacija Paste Pak dozatora
1) Dozator i hvataljku za prste očistiti gazom namočenom u
 alkohol.
2) Dozator se može sterilizirati u autoklavu pri 121-135°C 10-30 minuta 

ili dezinficirati alkoholom. (Molimo odstraniti hvataljku za prste
 i patronu prije stavljanja dozatora u autoklav.) Uporaba različitih 

kemijskih sredstva za dezinfekciju / sterilizaciju može oštetiti 
dozator, pa se ne preporuča.

 Pažnja:
 Nakon sterilizacije u autoklavu može se dogoditi da se poluga
 za otpuštanje dozatora ne može lako prstima pomicati prema
 naprijed i natrag. U tom slučaju polugu za otpuštanje valja
 pomaknuti prema naprijed dok se ne zaustavi. Nanijeti vrlo malu 

količinu vazelina na cijelu površinu pištolja. Ne nanijeti previše 
vazelina. Zatim pomicati polugu za otpuštanje nekoliko puta natrag 
naprijed dok ne počne kliziti.

PAKIRANJE
1 komad

UPOZORENJE
1. U rijetkim slučajevima metal može izazvati osjetljivost kod nekih 

osoba. U slučaju takvih reakcija valja prekinuti uporabu
 proizvoda (niklom presvučeni aluminij) i potražiti liječnika.
2. Paste Pak dozator čuvati daleko od kemikalija kao što je tinktura 

joda koja sadrži halogeni element, jer može doći do promjene boje 
dozatora.

3. Osobna zaštitna sredstva, kao što su rukavice, maska za lice i 
sigurnosna zaštita za oči, treba uvijek nositi.

Neki proizvodi spomenuti u ovoj Uputi za uporabu mogu se klasificirati 
kao opasni sukladno prGHS-u (Globally Harmonized System of 
Classification and labelling of Chemicals / Globano usklađeni sustav 
razvrstavanja i označavanja kemikalija). Uvijek provjerite u sigurnosno 
tehničkom listu na:
 http://www.gceurope.com
Također su dostupni kod vašeg dobavljača.

Izvješćivanje o neželjenim učincima:
Ako postanete svjesni bilo kakvih neželjenih učinaka, reakcija ili sličnih 
događaja do kojih je došlo uporabom ovog proizvoda, uključujući i one 
koji nisu navedeni u ovom uputstvu za uporabu, molimo da ih prijavite 
direktno kroz odgovarajući sustav nadzora, odabirom odgovarajućeg 
autoriteta u vašoj državi, dostupno putem sljedeće veze:
 https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
 contacts_en
kao i na naš interni sustav nadzora: vigilance@gc.dental
Na taj ćete način doprinijeti poboljšanju sigurnosti ovog
proizvoda.

Zadnje izdanje: 08/2022

Paste Pak Dispenser
Felhasználását csak szakképzett fogászati személyzetnek javasoljuk a 
megadott felhasználási területen.

A Paste Pak adagolórendszer Paste Pak adagolóból és Paste Pak 
patronokból áll. A Paste Pak adagoló lehetővé teszi a patronos 
anyagok könnyű és pontos kiadagolását.

ALKALMAZÁSI TERÜLETEK
A GC speciális Paste Pak patronos kiszerelésű anyagainak 
kiadagolása.

AZ ALKATRÉSZEK MEGNEVEZÉSE
(Paste Pak patron)
 1. Zárókupak  2. Belső dugattyú  3. Patroncsőr
(Paste Pak adagoló)
 4. Dugattyú  5. Mennyiségszabályozó  6. Adagolókar
 7. Rögzítőkar  8. Oldókar (1. ábra)

Használat előtt
1. Távolítsa el az adagoló teste és az adagolókar közötti
 rögzítőszalagot.
2. Az adagoló alsó oldaláról távolítsa el a V alakú kartont.

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ
1. Bizonyosodjon meg róla, hogy a dugattyú tökéletesen vissza
 van húzva az adagolóba. (2. ábra)
 Megjegyzés:
 A dugattyú visszahúzásához ujjaival szorítsa össze a rögzítőkart és 

az oldókart (az adagoló alsó oldalán) és húzza teljesen hátra.
2. A patron behelyezése az adagolóba. (3. ábra)

a. Bizonyosodjon meg arról, hogy a patronon elhelyezett jelzés (▲) 
egy vonalba esik az adagolón lévő jelzéssel (▲), ahogy az ábra is 
mutatja.

b. Ezután fordítsa el a patront teljesen, a megfelelő pozíció
 eléréséig. 
 Megjegyzés: 
 A patron eltávolításához húzza vissza az adagoló dugattyúját
 az adagolóba és fordítsa el a patront a jelölés irányába.

3. A patron behelyezését követően az oldókart ütközésig tolja előre.
 (4. ábra)
 a. Nyomja előre az oldókart.
 b. Ne nyomja meg a felső részt.
4. Távolítsa el a patron kupakját. (5. ábra)
5. a) A kívánt pasztamennyiséget az adagolókar lenyomásával

adagolhatja ki a keverőtömbre.
Megjegyzés
1) Mielőtt első alkalommal használja az új patront, vagy két 

használat között hosszabb idő telt el, nyomjon ki a patronból 
egy kis adagot. (6. ábra)

2) A mennyiségszabályozót előre és hátra is mozgathatja, ezzel 
szabályozva az adagolható anyagmennyiséget.

 (7. ábra)
1. A mennyiségszabályzó pozíciója egy inlay készítéséhez.
2. A mennyiségszabályzó pozíciója egy korona készítéséhez.

b) Az adagolókar lenyomása közben (8-1. ábra) a kiáramló
 anyagot elvághatja, amennyiben adagolót a keverőtömbön 

függőleges helyzetbe mozgatja (8-2. ábra). Amikor elengedi az 
adagolókart, a fecskendő végén az anyag visszahúzódik a 
patronba. Tisztítsa meg a fecskendőt, majd helyezze vissza a 
zárókupakot. (9. ábra)
Megjegyzés:
1) A patronban található anyagmennyiség megállapítható, ha
 ránéz az adagoló alján található rögzítőkarra. Mivel az anyag 

áttetsző patronban van, mennyisége vizuálisan is 
megállapítható.

2) Az adagolót ne ejtse le, mert ez a patron sérülését okozhatja.

Az adagoló tisztítása és sterilizálása
1) Az adagolót és a mennyiségszabályozót alkoholba mártott
 gézzel vagy vattapamaccsal tisztítsa meg.
2) Az adagolót 121-135°C (250-275°F) között 10-30 percig
 sterilizálhatja autoklávban, vagy alkohollal fertőtlenítheti
 (a műanyag mennyiségszabályozót fertőtlenítés előtt távolítsa el). 
 A kémiai fertőtlenítőszerek károsíthatják az adagolót, ezért
 alkalmazásuk nem javasolt.
 Megjegyzés:
 Autoklávban történő fertőtlenítés után előfordulhat, hogy az oldókart 

nem tudja tökéletesen előre-hátra mozgatni. Ilyen esetben az 
oldókart nyomja előre teljesen. A dugattyú teljes felszínét vonja be 
egy vékony réteg petróleumzselével. Ezt követően mozgassa 
oda-vissza az oldókart, ezzel bejárathatja, és a mozgatása ismét 
könnyű lesz.

KISZERELÉS
1 darab

FIGYELMEZTETÉS
1. Néhány esetben a fémek fémérzékenységet okozhatnak bizonyos 

személyeknél. Ilyen reakciók előfordulása esetén függessze fel az 
adagoló használatát (nikkelezett alumínium) és forduljon 
szakorvoshoz.

2. A Paste Pak adagolót tartsa távol a vegyszerektől (pl. halogén
 elemeket tartalmazó jód-tinktúra) mert az adagoló elszíneződhet.
3. Mindig viseljen személyi védőfelszerelést, mint például kesztyűt, 

maszkot, biztonsági szemvédőt.

Némely, a jelen használati útmutatóban említett termék a GHS 
besorolás szerint veszélyes lehet. Mindig tájékozódjon a biztonsági 
adatlapokból, melyek az alábbi címen érhetők el:
 http://www.gceurope.com
Az adatlapokat igényelheti beszállítójától is.

Nem kívánt hatások jelzése:
Amennyiben bármilyen nem kívánt hatást, reakciót vagy hasonlót 
észlel a termék használata eredményeként, olyat is ami nem szerepel a 
használati utasításban található felsorolásban, kérjük jelentse 
közvetlenül a megfelelő hatóságnak. Az alábbi linken tudja kiválasztani 
az Ön országának megfelelő hatóság elérhetőségét:
 https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
 contacts_en
Kérjük, jelentse az esetet a saját, belső figyelmeztető
szolgálatunknak is: vigilance@gc.dental
Ezáltal hozzájárul Ön is ezen termék biztonságos használatának
javításához.

Utoljára módosítva: 08/2022

Paste Pak Dispenser
Wyłącznie do stosowania przez lekarza dentystę według zalecanych 
wskazań.

System typu Paste Pak składa się z podajnika Paste Pak Dispenser
i specjalnego naboju Paste Pak. Podajnik Paste Pak Dispenser 
umożliwia łatwe i prawidłowe dozowanie materiału z naboju. 

WSKAZANIA DO STOSOWANIA
Dozowanie materiału ze specjalnych nabojów GC typu Paste Pak. 

CZĘŚCI SKŁADOWE
(Nabój Paste Pak)
 1. Osłona  2. Tłok wewnętrzny  3. Końcówka naboju
(Podajnik Paste Pak)
 4. Tłok  5. Nasadka regulacyjna  6. Dźwignia   
 7. Blokada tłoka  8. Zwolnienie blokady tłoka (ryc. 1)

Przed użyciem
1. Usunąć taśmę transportową umieszczoną pomiędzy główną
 częścią i dźwignią podajnika.
2. Usunąć tekturę w kształcie V w dolnej części podajnika.

INSTRUKCJA STOSOWANIA
1. Upewnić się, że tłok cofnięty jest do końca podajnika (ryc. 2).
 Uwaga: 
 Aby cofnąć tłok, palcami nacisnąć przycisk zwalniający
 i równocześnie odciągnąć blokadę tłoka (w dolnej części podajnika).
2. Ładowanie naboju Paste Pak (ryc. 3). 

a. Upewnić się, że znak ▲ na naboju pokrywa się ze znakiem ▲ na 
podajniku Paste Pak Dispenser, tak jak zostało to zilustrowane.

b. Następnie przekręcić nabój do prawidłowej pozycji.
 Uwaga:
 Aby wyjąć nabój, cofnąć tłok do końca i nabój przekręcić
 z powrotem do oznaczonej pozycji.

3. Po załadowaniu naboju przesunąć przycisk zwalniający blokadę 
tłoka do przodu do oporu (ryc. 4).

 a. Przesuwać przycisk zwalniający blokadę tłoka do przodu. 
 b. Nie naciskać przy tym dźwigni. 
4. Zdjąć osłonę z naboju (ryc. 5).
5. a) Nacisnąć dźwignię podajnika, by wycisnąć wymaganą ilość

pasty na bloczek do mieszania.
Uwaga:
1) Przed pierwszym użyciem nowego naboju lub po dłuższej 

przerwie w stosowaniu, wycisnąć niewielką ilość past, aby 
zapobiec wprowadzaniu pęcherzyków powietrza do materiału. 
(ryc. 6)

2) Nasadka regulacyjna może być przesuwana do przodu lub do 
tyłu, aby zmienić ilość wyciskanego materiału (ryc. 7).
1. Pozycja nasadki regulacyjnej na jeden wkład.
2. Pozycja nasadki regulacyjnej na jedną koronę.

b) Naciskając dźwignię (ryc. 8-1), odmierzyć i odciąć wyciśnięty
 z końcówki naboju materiał przesuwając nabój i podajnik do 

pozycji pionowej na bloczku do mieszania (ryc. 8-2). 
 Gdy dźwignia po pobraniu materiału zostanie zwolniona, 

pozostałości past w końcówkach naboju cofają się do naboju. 
Oczyścić końcówkę naboju i nałożyć osłonę naboju (ryc. 9).
Uwaga: 
1) Ilość materiału pozostałego w naboju można określić na
 podstawie pozycji blokady tłoka w dolnej części podajnika.
 Jeżeli cylindry naboju są przezroczyste wskazówką do 

ustalenia ilości pozostałego materiału może być pozycja 
wewnętrznego tłoka widocznego przez cylindry.

2) Podajnik z nabojem chronić przed upadkiem. 
 W przeciwnym razie nabój może ulec uszkodzeniu.

Oczyszczanie / sterylizacja podajnika Paste Pak 
1) Oczyścić podajnik i nasadkę regulacyjną gazą nasączoną
 alkoholem.
2) Podajnik może być sterylizowany w autoklawie w temperaturze
 121-135°C przez 10 do 30 minut lub dezynfekowany alkoholem.
 (Przed sterylizacją podajnika w autoklawie usunąć nasadkę
 regulacyjną i nabój). Używanie różnych chemicznych środków
 dezynfekujących / sterylizujących może spowodować uszkodzenie 

podajnika, dlatego też nie jest zalecane.
 Uwaga:
 Po sterylizacji w autoklawie blokada tłoka może stawiać opór
 przy ręcznym przesuwaniu do przodu i do tyłu. W takim przypadku, 

przesunąć przycisk zwalniający blokadę tłoka do przodu do oporu. 
Nałożyć niewielką ilość wazeliny na całą powierzchnię tłoka. Nie 
stosować nadmiernej ilości wazeliny. Potem przesuwać przycisk 
zwalniający blokadę tłoka kilka razy tam i z powrotem, aby 
zapewnić płynny ruch.

OPAKOWANIE
1 sztuka

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
1. W rzadkich przypadkach, u niektórych osób metal może
 wywołać alergię. Jeżeli dojdzie do takich reakcji, przerwać
 stosowanie podajnika (niklowane aluminium) i zasięgnąć porady 

lekarza.
2. Podajnik Paste Pak przechowywać z dala od substancji
 chemicznych zawierających halogen, takich jak jodyna. 
 W przeciwnym razie podajnik może ulec odbarwieniu.
3. Zawsze powinny być używane środki ochrony indywidualnej (PPE), 

takie jak rękawice, maski i okulary ochronne.

Niektóre produkty wymienione w niniejszej instrukcji stosowania mogą 
być sklasyfikowane jako niebezpieczne zgodnie z GHS. Zawsze 
należy zapoznać się z kartami charakterystyki dostępnymi na stronie:
 http://www.gceurope.com
Można je również otrzymać od dostawcy.

Raportowanie działań niepożądanych:
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niepożądane działanie, reakcję lub 
doświadczysz podobnych zdarzeń po zastosowaniu tego produktu, 
uwzględniając takie, które nie zostały wymienione w tej instrukcji 
stosowania, zgłoś je bezpośrednio w odpowiedniej jednostce 
monitorowania, wybierając właściwy organ w Twoim kraju dostępny za 
pośrednictwem poniższego linka:
 https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
 contacts_en
jak również do naszej wewnętrznej jednostki monitorowania:
vigilance@gc.dental
W ten sposób przyczynisz się do poprawy bezpieczeństwa tego
produktu.

Ostatnia aktualizacja: 08/2022

Paste Pak Dispenser
A se folosi doar de către medicii stomatologi conform indicaţiilor 
recomandate.

Sistemul de dozare Paste Pak conţine Aplicatorul Paste Pak şi 
cartuşul special Paste Pak. Aplicatorul Paste Pak vă oferă 
posibilitatea de a doza uşor şi corect materialul din cartuş.

INDICAȚII DE UTILIZARE
Dozarea materialului din cartuşele GC speciale Paste Pak.

IDENTIFICAREA COMPONENTELOR
(Cartuş Paste Pak)
 1. Capac  2. Piston interior  3. Vârful cartuşului
(Aplicator Paste Pak)
 4. Piston  5. Ghid de ajustare  6. Mâner
 7. Bloc glisant  8. Declanşator piston (Fig. 1)

Înainte de utilizare
1. Îndepărtaţi banda de fixare amplasată între corpul principal şi
 mânerul aplicatorului.
2. Îndepărtaţi placa în formă de V de sub aplicator.

INDICAŢII DE FOLOSIRE
1. Asiguraţi-vă că pistonul este complet retras în aplicator. (Fig. 2)
 Notă:
 Pentru a retrage pistonul, apăsaţi declanşatorul pistonului şi în 

acelaşi timp trageţi blocul glisant (situat sub aplicator) cu degetele.
2. Încărcarea Cartuşului Paste Pak. (Fig. 3)

a. Asiguraţi-vă că semnul ▲ de pe cartuş este aliniat cu semnul
 ▲ de pe Aplicatorul Paste Pak ca în imaginea alăturată 
b. Apoi rotiţi complet cartuşul în poziţia corectă.
 Notă:
 Pentru a scoate cartuşul, retractaţi complet pistonul şi rotiţi 

cartuşul înapoi în poziţiile cu marcaje.
3. După încărcarea cartuşului, împingeţi declanşatorul pistonului
 în faţă până când acesta se opreşte. (Fig. 4)
 a. Împingeţi declanşatorul pistonului în faţă.
 b. Nu împingeţi partea superioară.
4. Îndepărtaţi capacul cartuşului. (Fig. 5)
5. a) Apăsaţi mânerul pentru a doza cantităţile necesare de pastă

pe hârtia de amestec.
Notă:
1) Înainte de prima dozare dintr-un cartuş nou sau atunci când 

există o perioadă mai îndelungată între utilizări, lăsaţi pastele 
să curgă din cartuş. (Fig. 6)

2) Ghidul de ajustare poate fi poziţionat înainte şi înapoi pentru a 
modifica cantitatea de material dozat. (Fig. 7)
1. Poziţia ghidului de ajustare pentru un inlay.
2. Poziţia ghidului de ajustare pentru o coroană.

b) În timp ce apăsaţi mânerul (Fig. 8-1), nivelaţi şi tăiaţi materialul 
dozat din cartuş prin poziţionarea cartuşului şi aplicatorului în 
poziţie verticală pe hârtia de amestec 

 (Fig. 8-2). Atunci când mânerul este eliberat după dozare, 
pastele reziduale din vârful cartuşului sunt retrase în cartuş. 
Curăţaţi vârful cartuşului şi ataşaţi capacul. (Fig. 9)
Notă:
1) Cantitatea de material rezidual din cartuş poate fi
 confirmată de poziţia blocului glisant de sub aplicator. 

Deoarece cilindrii cartuşului sunt translucenţi, cantitatea 
reziduală poate fi confirmată de asemenea şi de poziţia 
pistonului interior care poate fi observat prin cilindri.

2) Pentru a evita deteriorarea, nu permiteţi ca aplicatorul cu
 cartuşul şi cu vârful aplicator să cadă.

Curăţarea / Sterilizarea Aplicatorului Paste Pak
1) Curăţaţi aplicatorul şi ghidul de ajustare cu o bucată de material 

înmuiată în alcool.
2) Aplicatorul poate fi sterilizat în autoclav la 121-135°C
 (250-275°F) timp de 10 până la 30 de minute sau poate fi
 dezinfectat folosind alcool. (Vă rugăm îndepărtaţi ghidul de
 ajustare şi cartuşul înainte de a steriliza aplicatorul în autoclav).
 Utilizarea diferiţilor dezinfectanţi/sterilizanţi chimici poate cauza 

deteriorarea aplicatorului şi deci nu este recomandată.
 Notă:
 După sterilizarea în autoclav, este posibil ca declanşatorul
 pistonului aplicatorului să nu mai poată fi glisat uşor înainte şi
 înapoi cu ajutorul degetelor. În acest caz, glisaţi declanşatorul
 pistonului înainte până când se opreşte. Aplicaţi o cantitate
 foarte mică de vaselină pe toată suprafaţa pistonului. Nu aplicaţi 

vaselină în exces. Apoi mişcaţi declanşatorul pistonului înainte şi 
înapoi de câteva ori pentru a vă asigura că funcţionează uşor.

AMBALARE
1 bucată

ATENŢIE
1. În cazuri rare metalul poate cauza sensibilitate la anumiți pacienţi.
 Dacă apar astfel de reacţii, opriţi utilizarea produsului (nichel
 placat cu aluminiu) şi adresaţi-vă medicului.
2. Depozitaţi Aplicatorul Paste Pak la distanţă faţă de materiale
 chimice cum ar fi tinctura de iod care conţine elemente
 halogene. În caz contrar aplicatorul se poate decolora.
3. Echipamentul personal de protecție cum ar fi mănuși, mască și 

ochelari de protecție trebuie utilizat întotdeauna.

Unele produse menționate în aceste Instrucțiuni de Folosire pot fi 
clasificate ca fiind periculoase conform GHS. Familiarizați-vă 
întotdeauna cu Fișele de Siguranță disponibile la:
 http://www.gceurope.com
Pot fi obținute de asemenea de la distribuitorul dumneavoastră.

Raportarea efectelor nedorite:
În cazul în care apar orice fel de efecte nedorite, reacții adverse sau 
evenimente similare ca urmare a utilizării acestui produs, inclusiv a 
celor neincluse în aceste instrucțiuni de folosire, vă rugăm să le 
raportați direct către sistemul de control competent, relevant, prin 
selectarea instituției corespunzătoare din țara dumneavoastră din lista  
disponibilă în link-ul următor:
 https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
 contacts_en
precum și către sistemul nostru de control intern:
vigilance@gc.dental
În acest fel veți contribui la îmbunătățirea siguranței oferite de
acest produs.

Revizuit ultima dată: 08/2022

Paste Pak Dispenser
Предназначен только для профессионального применения в 
соответствии с показаниями, описанными в настоящей 
инструкции.

Система материала Пэйст Пак состоит из Пэйст Пак 
Диспенсера (Paste Pak Dispenser) и особого Пэйст Пак 
картриджа. Paste Pak Dispenser позволяет Вам легко и в точных 
пропорциях извлекать материал из картриджа.

ПОКАЗАНИЯ К ПРИМЕНЕНИЮ
Извлечение материала из специальных Paste 
Pak картриджей производства компании GC.

ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ ЧАСТЕЙ СИСТЕМЫ 
(Paste Pak картридж)
 1. Крышка  2. Внутренний поршень  3. Носик картриджа
(Paste Pak диспенсер)
 4. Поршень  5. Зажим-ограничитель
 6. Рукоять  7. Скользящий блок
 8. Освобождающий рычажок поршня (pис. 1)

Перед использованием
1. Удалите защитную ленту, которая находится между
 рукоятью и корпусом диспенсера.
2. Удалите V-образную планку с нижней стороны диспенсера.

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
1. Убедитесь, что поршень полностью отведен в диспенсер.
 (pис. 2)
 Примечание:
 Для смещения поршня сожмите пальцами скользящий блок и 

освобождающий рычажок (расположенные в нижней части 
диспенсера) и одновременно оттяните их назад.

2. Установка Paste Pak картриджа. (pис. 3)
a. Убедитесь, что маркировка ▲ на картридже совпадает с 

маркировкой ▲ на Paste Pak диспенсере, как показано на 
рисунке.

b. Затем проверните картридж по часовой стрелке так,
 чтобы он занял правильное положение.
 Примечание:
 Для извлечения картриджа полностью отведите поршень 

назад, поверните картридж в обратном направлении и 
извлеките его.

3. После установки картриджа продвиньте освобождающий
 рычажок поршня вперед до упора. (pис. 4)

a. Продвигайте, нажимая на внешнюю часть освобождающего 
рычажка.

b. Не давите на него сверху.
4. Снимите защитную крышку с картриджа. (pис. 5)
5. a) Нажимая на рукоять, выдавите нужное количество паст на     

    блок для замешивания. 
Примечание:
1) Перед первым выдавливанием материала из нового 

картриджа, или если картридж долго не использовался, 
сначала выдавите на бумагу небольшое количество 
материала. (Рис. 6)

2) Для изменения количества выдавливаемого материала 
сдвиньте зажим-ограничитель вперед или назад. (Рис. 7)
1. Положение зажима-ограничителя для порции 

материала на фиксацию одной вкладки.
2. Положение зажима-ограничителя для порции 

материала на фиксацию одной коронки.
b) Выдавив достаточное количество материала, придайте 

картриджу вертикальное положение, продолжая давить на 
ручку (Рис. 8-1), и, слегка надавливая на картридж, снимите 
материал об бумагу (Рис. 8-2). Когда ручка отпущена, 
оставшаяся паста в наконечниках картриджа затягивается 
внутрь. Протрите носик картриджа и плотно закройте 
крышку. (Рис. 9)
Примечания:
1) Количество материала в картридже легко
 контролировать по положению скользящего блока в
 нижней части диспенсера. Поскольку корпус картриджа 

выполнен из прозрачного пластика, количество 
материала в картридже можно также контролировать по 
положению темного внутреннего поршня.

2) Не роняйте диспенсер со вставленным картриджем, в 
противном случае картридж может быть поврежден.

Очистка / стерилизация Paste Pak диспенсера
1) Протрите диспенсер и зажим-ограничитель марлей,
 смоченной спиртом.
2) Допускается обработка диспенсера паровым автоклавом
 при температуре 121-135°C (250-275°F) в течение 10-30
 минут, либо дезинфекция с помощью спирта. (Перед
 автоклавированием снимите зажим-ограничитель
 диспенсера и выньте картридж). Использование химических 

дезинфицирующих/стерилизующих средств может нанести 
вред диспенсеру, а потому не рекомендуется.

 Примечание:
 После автоклавирования освобождающий рычажок
 поршня диспенсера может перемещаться с трудом. В этом 

случае продвиньте освобождающий рычажок поршня вперед 
до упора, затем нанесите небольшое количество вазелина на 
поверхность поршня. Следите, чтобы не образовывался 
излишек вазелина. Затем несколько раз сдвиньте 
освобождающий рычажок поршня вперед и назад, чтобы 
убедиться, что он двигается легко.

УПАКОВКА
1 штука

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
1. В редких случаях металл может вызывать чувствительность у 

некоторых лиц. В этом случае прекратите использование 
Paste Pak Диспенсера (никелированный алюминий) и 
обратитесь к врачу.

2. Храните Paste Pak Диспенсер вдали от химических
 реактивов, таких как йодные настойки, или других реактивов, 

содержащих соединения галогенов. В противном случае 
диспенсер может окраситься.

3. При работе всегда используйте средства индивидуальной 
защиты (РРЕ) –перчатки, защитные маски, защитные очки.

Некоторые продукты, упоминаемые в настоящей Инструкции, 
могут быть классифицированы как опасные в соответствии с 
Согласованной на глобальном уровне системой классификации 
и маркировки химических веществ (GHS). Обязательно 
ознакомьтесь с соответствующими Паспортами безопасности 
(safety data sheets), доступными по ссылке:
 http://www.gceurope.com
Паспорта безопасности можно также запросить у Вашего поставщика.

Информация о нежелательных событиях, которые имеют 
признаки неблагоприятного события (инцидента)  при 
использовании вышеназванного материала на территории 
Российской Федерации, может быть направлена 
уполномоченному представителю производителя в РФ, ООО 
«Крафтвэй Фарма»: e-mail: dental@kraftway.ru;  
http://www.kraftwaydental.ru, 129626, г. Москва, ул. 3-я 
Мытищинская, д. 16, строение 60, комната 30, помещение I, 
этаж 5, 8 495 232-69-33.

Последняя редакция: 08/2022
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SKPred použitím si dôkladne 
prečítajte návod na použitie.
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kasutusjuhendit.SRPre upotrebe pažljivo pročitati uputstvo.

Paste Pak Dispenser
Na použitie len v stomatologickej praxi v doporučených
indikáciách.

Paste Pak dávkovací systém pozostáva z Paste Pak dávkovača a 
Paste Pak kartuše. Paste Pak dávkovač (Dispenser) Vám umožní 
jednoduché a správne dávkovanie z kartuše.

INDIKÁCIE PRE POUŽITIE
Dávkovanie materiálu zo špeciálnych Paste Pak kartuší od GC.

URČENIE ČASTÍ
(Paste Pak kartuša)
 1. Kryt  2. Vnútorný plunžer  3. Hrot
(Paste Pak dávkovač)
 4. Piest  5. Jazdec  6. Páčka  7. Posuvný blok  
 8. Uvoľňovacia páčka (obr. 1)

Pred použitím
1. Odstráňte fixačnú pásku umiestnenú medzi hlavnou časťou a
 páčkou dávkovača.
2. Odstráňte kartón v tvare V zo spodnej strany dávkovača.

NÁVOD NA POUŽITIE
1. Presvedčte sa, či je piest úplne zatiahnutý do dávkovača. (obr. 2)
 Poznámka: 
 Na vytiahnutie piesta zatlačte na uvoľňovaciu páčku a súčasne 

prstami zatiahnite posuvný blok (na spodnej strane dávkovača).
2. Vkladanie Paste Pak kartuše. (obr. 3)

a. Ubezpečte sa, že značka trojuholníka na kartuši (▲) je v úrovni s 
rovnakou značkou na dávkovači Paste Pak Dispenzer, pozri 
obrázok.

b. Potom kartušu naplno otočte na správne miesto.
 Poznámka: 
 Na vybratie kartuše zatiahnite celý piest dovnútra a otočte 

kartušu späť na vyznačené miesto.
3. Po vložení kartuše posuňte uvoľňovaciu páčku dopredu až
 nadoraz. (obr. 4)
 a. Stlačte uvoľňovaciu páčku dopredu.
 b. Netlačte na hornú časť.
4. Zložte kryt kartuše. (obr. 5)
5. a) Stlačením páčky naneste potrebné množstvo pasty na

miešaciu podložku.
Poznámka:
1) Pred prvým dávkovaním z novej kartuše, prípadne po dlhšej 

prestávke medzi jednotlivými použitiami vytlačte malé 
množstvo pasty z kartuše. (obr. 6)

2) Posúvaním jazdca dopredu alebo dozadu možno zmeniť 
množstvo dávkovaného materiálu. (obr. 7)
1. Postavenie jazdca pre jednu inlej.
2. Postavenie jazdca pre jednu korunku.

b) Pri stláčaní páčky (obr. 8-1) naddvihnite kartušu a dávkovač tak, 
aby boli zvisle k miešacej podložke, a zarovnajte a oddeľte 
vytlačený materiál od hrotov kartuše (obr. 8-2). Uvoľnením páčky 
sa zvyšky pást z hrotov kartuše zatiahnu späť do kartuše. 
Vyčistite hrot kartuše a uzatvorte krytom (obr. 9)

 Poznámka:
1) Množstvo zvyškového materiálu na hrote v kartuši možno
 zistiť podľa postavenia posuvného bloku na spodnej časti
 dávkovača. Pretože kartuša je priesvitná, zostávajúce 

množstvo si môžete zistiť aj podľa pozície vnútorného piestu 
viditeľného v kartuši.

2) Dávkovač neodkladajte aj s kartušou, kartuša by sa mohla 
poškodiť.

Čistenie / Sterilizácia Paste Pak dávkovača 
1. Dávkovač a jazdca vyčistite gázou namočenou v alkohole.
2. Dávkovač možno autoklávovať pri 121-135ºC (250-275ºF) 10-30 

minút, prípadne dezinfikovať alkoholom. 
 (Pred autoklávovaním snímte z dávkovača jazdca a kartušu). 

Použitie rôznych chemických dezinfekčných / sterilizačných 
prípravkov by mohlo viesť k poškodeniu dávkovača a preto sa 
neodporúča.

 Poznámka:
 Po autoklávovaní sa môže stať, že posúvanie uvoľňovacej
 páčky prstami dopredu a dozadu nepôjde ľahko. V takom
 prípade posuňte uvoľňovaciu páčku až nadoraz dopredu.
 Na celý povrch piesta naneste veľmi malé množstvo vazelíny.
 Nenanášajte nadbytočné množstvo vazelíny. Potom opakovane 

posúvajte uvoľňovaciu páčku dopredu a dozadu, aby ste zaistili jej 
ľahký pohyb.

BALENIE
1 kus

UPOZORNENIE
1. V ojedinelých prípadoch môže kov vyvolať u niektorých osôb
 precitlivenosť. V takom prípade prerušte používanie výrobku
 (poniklovaný hliník) a obráťte sa na lekára.
2. Dávkovač Paste Pak Dispenser skladujte mimo dosahu chemikálií, 

ako je napr. jódová tinktúra, ktorá obsahuje halogénové častice. 
 V opačnom prípade by sa dávkovač mohol odfarbiť.
3. Vždy používajte ochranné pomôcky ako rukavice, rúška a ochranný 

kryt očí.

Niektoré výrobky uvádzané v návode na použitie, môžu byť 
klasifikované ako nebezpečné podľa GHS. 
Vždy sa oboznámte s bezpečnostnými kartami, ktoré sú k dispozícii na 
adrese:
 http://www.gceurope.com
Môžete ich tiež získať od svojho dodávateľa.

Hlásenie nežiadúcich účinkov:
Ak sa Vám vyskytnú akékoľvek nežiadúce účinky, reakcie alebo 
podobné udalosti, pri používaní tohto výrobku vrátane tých, ktoré nie 
sú uvedené v tomto návode na použitie, oznámte ich priamo cez 
príslušný vigilance systém, zadaním správnej autority Vašej krajiny, na 
nasledujúcom linku:
 https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
 contacts_en
ako aj na našom vnútornom systéme bdelosti:
vigilance@gc.dental
Týmto spôsobom prispejete k zvýšeniu bezpečnosti tohto výrobku.

Naposledy upravené: 08/2022

Paste Pak Dispenser
Uporaba samo za profesionalne namene in za priporočene indikacije.

Paste Pak Delivery System je sestavljen iz Paste Pak dispenserja in 
posebne Paste Pak kartuše. Paste Pak vam omogoča enostavno in 
natančno razdeljevanje materiala iz kartuše.

INDIKACIJE ZA UPORABO
Razdeljevanje materiala iz GC specialnih Paste Pak kartuš.

POIMENOVANJE DELOV
Paste Pak Cartridge)
 1. Pokrov  2. Notranji bat  3.Konica
(Paste Pak Dispenser)
 4. Bat  5. Dolgi ročaj za prst  6. Vzvod  7. Drsnik  
 8. Sprostitveni vzvod (Slika 1)

Pred uporabo
1. Odstranite fiksirni trak, ki je nameščen med glavnim delom in
 vzvodom razdeljevalca.
2. Odstranite V oblikovano tablico iz spodnje strani razdeljevalca.

NAVODILA ZA UPORABO
1. Bat naj bo potegnjen popolnoma nazaj v razdeljevalcu. (Slika 2)
 Navodilo: 
 Za potegnitev bata nazaj, potisnite stikalo za sprostitev bata in 

hkrati povlecite drseči blok (na spodnji strani dispenzerja) s prsti.
2. Nameščanje Paste Pak kartuše. (Slika 3)

a. Poskrbite, da je ▲ oznaka na kartuši v skladu z ▲ oznako na 
Paste Pak Dispenzer-ju, kot je prikazano na sliki.

b. Nato obrnite kartušo do konca v desno.
 Navodilo:
 Ko kartušo odstranjujete, potegnete bat popolnoma nazaj in
 kartušo obrnete nazaj proti označenem mestu.

3. Po namestitvi kartuše potisnite sprostitveni vzvod neprej, dokler se 
ne zaustavi. (Slika 4)

 a. Pritisnite na sprednjo stran sprostitvenega vzvoda.
 b. Ne pritiskajte na zgornji strani. 
4. Odstranite zamašek kartuše. (Slika 5)
5. a) Pritisnite vzvod in iztisnite potrebno količino paste na

mešalno podlogo.
Navodila:
1) Pred prvim iztiskanjem iz nove kartuše ali po dalj časa trajajoči 

neuporabi iztisnite in zavrzite manjšo količino paste. (Slika 6)
2) Vodilo za nastavitev lahko premikate naprej in nazaj ter s tem 

spreminjate količino iztisnjenega materiala. (Slika 7)
1. Položaj vodila za en inlej.
2. Položaj vodila za eno prevleko.

b) Med pritiskanjem na vzvod (Slika 8-1), izravnajte in odrežite 
iztisnjen material od nastavka kartuše s premikanjem kartuše in 
dispenzerja v pokončni položaj glede na mešalno podlogo 

 (Slika 8-2). Ko je vzvod sproščen po iztiskanju, se preostala 
pasta iz nastavka kartuše povleče nazaj v kartušo. Očistite 
nastavek kartuše in namestite zamašek na kartušo. (Slika 9)
Navodila:
1) Količino preostalega materiala v kartuši lahko preverite
 glede na položaj drsnika na zunanji strani razdeljevalca.
 Če so cilindri kartuše translucentni, lahko količino preostalega 

materiala preverite glede na položaj notranjega bata, ki se vidi 
preko cilindrov.

2) Naj vam razdeljevalec s kartušo ne pade na tla, ker se
 lahko kartuša poškoduje.

Čiščenje / sterilizacija Paste Pak Dispenser-ja
1) Očistite razdeljevalec in ročaj za prst z gazo namočeno 
 v alkohol.
2) Razdeljevalec lahko avtoklavirate  s paro pri 121-135ºC
 (250-275ºF) 10-30 minut ali ga dezinficirate z alkoholom.
 (Pred avtoklaviranjem odstranite ročaj za prst in kartušo z
 razdeljevalca.) Uporaba različnih kemičnih sredstev za
 dezinfekcijo / sterilizacijo lahko poškoduje razdeljevalec in zato
 ni priporočena.
 Navodilo: 
 Po avtoklaviranju se lahko zgodi, da je vzvod na razdeljevalcu s 

prsti težko pomikati naprej in nazaj. V takšnem primeru potisnite 
vzvod naprej, dokler se ne ustavi. Nanesite zelo majhno količino 
petrolejeve želatine na celotno površino dispenserja. Ne nanašajte 
velikih količin želatine. Nato potisnite vzvod nekajkrat nazaj in 
naprej, da zagotovite gladko premikanje.

PAKIRANJE
1 kos

OPOZORILA
1. V redkih primerih lahko kovine pri nekaterih ljudeh povzročijo
 preobčutljivost. V primeru takšne reakcije prekinemo z uporabo 

izdelka (z nikljem prevlečen aluminij) in bolnika napotimo k 
zdravniku.

2. Ne shranjujte Paste Pak Dispenser-ja v bližini kemikalij kot je
 jodova tinktura, ki vsebuje halogene elemente. Kajti lahko se
 razbarva.
3. Osebna varovalna oprema kot so rokavice, obrazna maska in 

zaščitna očala se mora vedno uporabljati.

Nekateri proizvodi omenjeni v predhodnih navodilih za uporabo so 
lahko klasificirani kot nevarni glede na GHS. Vedno se podučite o 
navodilh za varno uporabo na:
 http://www.gceurope.com
Lahko pa jih dobite tudi pri vašem zastopniku.

Poročilo o neželenih učinkih:
Če se zavedate kakršnih koli neželenih učinkov, reakcij ali podobnih 
dogodkov, do katerih je prišlo pri uporabi tega izdelka, vključno s 
tistimi, ki niso navedeni v tem navodilu za uporabo, jih prijavite 
neposredno prek ustreznega sistema za stalni nadzor, tako da 
izberete ustrezen organ v vaši državi dostopni preko naslednje 
povezave:
 https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
 contacts_sl
kot tudi v našem sistemu notranjega nadzora:
vigilance@gc.dental
Na ta način boste prispevali k izboljšanju varnosti tega izdelka.

Zadnja izdaja: 08/2022

Paste Pak Dispenser
Samo za stručnu stomatološku upotrebu u preporučenim 
indikacijama.

Paste Pak sistem sastoji se od Paste Pak dozatora i posebne Paste 
Pak patrone. Paste Pak dozator omogućava tačno i lako doziranje 
materijala iz patrone.

INDIKACIJE ZA UPOTREBU
Doziranje materijala iz specijalnih GC Paste Pak patrona.

PRIKAZ DELOVA
(Paste Pak patrona)
 1. Poklopac  2. Unutrašnji klip  3. Vrh patrone
(Paste Pak dozator)
 4. Pištolj  5. Pokazivač  6. Poluga
 7. Poluga za blokiranje  8. Poluga za otpuštanje (slika 1)

Pre upotrebe
1. Odstraniti traku za fiksiranje između glavnog dela i poluge
 dozatora.
2. Odstraniti ploču u obliku slova V s donje strane dozatora.

UPUTSTVO  ZA UPOTREBU
1. Proveriti da je klip potpuno utisnut u dozator. (slika 2)
 Važno: 
 Za potiskivanje klipa pritisnuti polugu za otpuštanje klipa te 

istovremeno prstima vući klizni zatvarač (na donjoj strani 
dozatora).

2. Postavljanje Paste Pak patrone. (slika 3)
a. Proveriti da je oznaka ▲ na patroni ravna sa oznakom ▲ na 

Paste Pak dozatoru, kako je prikazano.
b. Zatim patronu do kraja okrenuti u pravi položaj.
 Važno: 
 Za skidanje patrone klip potpuno uvući i patronu okrenuti nazad 

na označene položaje.
3. Posle postavljanja patrone polugu za otpuštanje pomeriti prema 

napred dok se ne zaustavi. (slika 4)
 a. Pogurnuti prednju stranu poluge za otpuštanje.
 b. Ne gurati gornju stranu.
4. Odstraniti poklopac patrone. (slika 5)
5. a) Pritisnuti polugu za doziranje potrebne količine paste na

podlogu za mešanje.
Važno:
1) Pre prvog doziranja iz nove patrone ili posle dužeg vremena 

nekorišćenja, istisnuti malo pasti iz patrone. (Slika 6)
2) Vodilica za nameštanje može da se pomera napred ili nazad 

za promenu količine materijala za doziranje. (Slika 7)
1. Položaj vodilice za nameštanje za jedan inlej.
2. Položaj vodilice za nameštanje za jednu krunicu.

b) Pri pritisku na polugu (slika 8-1), izjednačiti i odrezati istisnuti 
materijal iz vrha patrone pomeranjem patrone i dozatora u 
vertikalan položaj na podlozi za mešanje

 (slika 8-2). Pri otpuštanju poluge posle doziranja, ostatak pasti 
na vrhu patrone vraća se u patronu. Očistiti vrh patrone i ponovo 
je poklopiti. (slika 9)

 Važno:
1) Količina preostalog materijala u patroni može se utvrditi
 položajem kliznog zatvarača na donjoj strani dozatora.
 Budući da su cilindri patrone providni, preostala količina 

takođe se može utvrditi na osnovu položaja untrašnjeg klipa 
koji se vidi kroz cilindre.

2) Čuvati od padanja dozator sa patronom, jer se vrh patrona 
može oštetiti.

Čišćenje / sterilizacija Paste Pak dozatora
1) Dozator i pokazivač očistiti gazom namočenom u alkohol.
2) Dozator može da se steriliše u autoklavu na 121-135°C 
 10-30 minuta ili da se dezinfikuje alkoholom. 
 (Odstranite pokazivač i patronu pre stavljanja dozatora u autoklav.) 

Upotreba različitih hemijskih sredstva za dezinfekciju / sterilizaciju 
može oštetiti dozator, pa se ne preporučuje.

 Važno:
 Posle sterilizacije u autoklavu može da se dogodi da se poluga za 

otpuštanje dozatora ne može lako da pomera prstima napred i 
nazad. U tom slučaju polugu za otpuštanje pomeriti prema napred 
dok se ne zaustavi. Naneti vrlo malu količinu vazelina na celu 
površinu klipa. Ne treba naneti previše vazelina. Zatim pomerati 
polugu za otpuštanje nekoliko puta nazad napred dok ne počne da 
klizi.

PAKOVANJE
1 komad

UPOZORENJE
1. U retkim slučajevima metal može da izazove osetljivost kod
 nekih osoba. U slučaju takvih reakcija prekinuti upotrebu
 proizvoda (niklom presvučeni aluminijum) i potražiti lekara.
2. Paste Pak dozator čuvati daleko od hemikalija kao što je tinktura 

joda koja sadrži halogeni element, jer može doći do promene boje 
dozatora.

3. Lična zaštitna sredstva, kao što su rukavice, maska za lice i 
sigurnosna zaštita za oči, treba uvek nositi.

Neki proizvodi spomenuti u ovom Uputstvu za upotrebu mogu se 
klasifikovati kao opasni shodno prGHS-u (Globally Harmonized 
System of Classification and labelling of Chemicals / Globano 
usklađeni sistem razvrstavanja i označavanja hemikalija). Uvek 
proverite u sigurnosno tehničkom listu na:
 http://www.gceurope.com
Takođe su dostupni kod vašeg dobavljača.

Obaveštavanje o neželjenim dejstvima:
Ako postanete svesni bilo kakvih neželjenih dejstava, reakcija ili 
sličnih događaja do kojih je došlo upotrebom ovog proizvoda, 
uključujući i one koji nisu navedeni u ovom uputstvu za upotrebu, 
molimo da ih prijavite direktno kroz odgovarajući sistem nadzora, 
odabirom odgovarajućeg autoriteta u vašoj državi, dostupno putem 
sledeće veze:
 https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
 contacts_en
kao i na naš interni sistem nadzora: vigilance@gc.dental
Na taj način doprinećete poboljšanju sigurnosti ovog proizvoda.

Poslednja revizija: 08/2022

Paste Pak Dispenser
Пейст Пак Диспенсер
Для використання лише лікарями-стоматологами у випадках, що 
описані в даній інструкції.

Дозувальна система Paste Pak (Пейст Пак) складається з Paste 
Pak (Пейст Пак) диспенсера та спеціального Paste Pak (Пейст 
Пак) картриджа. Paste Pak (Пейст Пак) диспенсер дозволяє легко 
та правильно видавити матеріал з картриджа.

ПОКАЗАННЯ ДЛЯ ВИКОРИСТАННЯ
Видавлювання матеріалу зі спеціальних Paste Pak (Пейст Пак) 
картриджів виробництва GC.

ПОЗНАЧЕННЯ ЧАСТИН
(Paste Pak (Пейст Пак) картридж)
 1. Кришка  2. Внутрішній плунжер  3. Носик 
(Paste Pak (Пейст Пак) диспенсер)
 4. Поршень  5. Обмежувач  6. Ручка  7. Ковзний блок
 8. Вивільняючий важіль (Рис. 1)

Перед використанням
1. Зніміть фіксуючу стрічку між основною частиною та ручкою 

диспенсера.
2. Вийміть V-подібну картонну вставку із нижньої частини
 диспенсера.

ВКАЗІВКИ ДО ВИКОРИСТАННЯ
1. Переконайтеся, що поршень повністю занурений у диспенсер. 

(Рис. 2)
 Примітка:
 Для занурення поршня стисніть пальцями ковзний блок та 

вивільняючий важіль (розташовані в нижній частині 
диспенсера) та разом відтягніть їх.

2. Встановлення картриджа. (Рис. 3)
а) Переконайтеся, що відмітка ▲ на картриджі збігається 
 з такою ж відміткою на диспенсері Paste Pak (Пейст Пак), як 

показано на рисунку.
б) Поверніть картридж до його фіксації у правильному
 положенні.
 Примітка:
 Для вивільнення картриджа повністю відтягніть поршень та 

прокручуйте картридж, доки він не опиниться в положенні 
позначки. 

3. Після встановлення картриджа проштовхніть
 вивільняючий важіль вперед аж до його зупинки. (Рис. 4)

а. Штовхайте вивільняючий важіль вперед.
б. Не надавлюйте на нього зверху.

4. Зніміть кришку з картриджа. (Рис. 5)
5. а) Натисніть на ручку, щоб видавити необхідну кількість

пасти на блок для замішування.
Примітка:
1) Перед першим видавлюванням матеріалу з нового 

картриджа або якщо картриджем довго не користувалися, 
спочатку видавіть невелику кількість пасти. (Pис. 6)

2) Для регулювання кількості матеріалу, що видавлюється, 
переміщуйте обмежувач вперед або назад. (Pис. 7)
а. Положення обмежувача для дозування порції 

матеріалу для фіксації однієї вкладки.
б. Положення обмежувача для дозування порції 

матеріалу для фіксації однієї коронки.
б) Натискаючи на ручку (Pис. 8-1), відділіть видавлений 

матеріал від носиків картриджа, перемістивши картридж з 
диспенсером у вертикальне положення на блоці для 
замішування (Pис. 8-2). Коли ручка відпускається після 
видавлювання, паста, що знаходилася в носиках, 
втягується назад в картридж. Очистіть носики картриджа та 
встановіть на місце кришку. (Pис. 9)

 Примітка:
1) Кількість матеріалу, що лишився у картриджі, можна
 контролювати положенням ковзного блоку у нижній
 частині диспенсера. Якщо картриджі є прозорими, 

залишок цементу можна контролювати за положенням 
внутрішнього плунжера, який видно крізь туби.

2) Не допускайте падіння диспенсера з картриджем. Це
 може пошкодити картридж.

Очищення / Стерилізація Paste Pak (Пейст Пак) диспенсера
1) Очищайте диспенсер та обмежувач марлею, змоченою у
 спирті.
2) Диспенсер можна автоклавувати за температури
 121-135°C (250-275°F) протягом 10-30 хвилин або
 дезінфікувати спиртом. (Будь ласка, перед автоклавуванням 

диспенсера зніміть картридж та обмежувач.) Застосування 
різноманітних хімічних дезінфікуючих або стерилізуючих 
засобів може пошкодити диспенсер, тому цього робити не слід.

 Примітка:
 Можливо після автоклавування вивільняючий важіль буде 

важко пересувати вперед-назад пальцями. В такому
 випадку з певним зусиллям перемістіть цей важіль вперед до 

його зупинки. Нанесіть невелику кількість вазеліну на всю 
поверхню поршня. Не накладайте занадто багато вазеліну. 
Потім пересуньте вивільняючий важіль декілька разів 
вперед-назад так, щоб він почав рухатися вільно.

ПАКОВАННЯ
1 шт.

УВАГА
1. В поодиноких випадках метал може викликати чутливість у 

деяких пацієнтів. У разі виникнення таких реакцій
 припиніть використання Paste Pak (Пейст Пак) диспенсера
 (нікельований алюміній) та зверніться до лікаря
 відповідної спеціалізації. 
2. Зберігайте Paste Pak (Пейст Пак) диспенсер подалі від 

хімічних реактивів, що містять галогени, таких як розчин йоду, 
оскільки диспенсер може місцями забарвитися в інший колір.

3. Завжди використовуйте засоби індивідуального захисту, такі 
як захисні рукавички, маски та захисні засоби для очей.

Деякі зі згаданих у даній інструкції з експлуатації продуктів 
можуть бути охарактеризовані як небезпечні згідно з GHS. 
Завжди ознайомлюйтеся з паспортами хімічної безпеки 
продуктів, які можна завантажити за наступним посиланням:
 http://www.gceurope.com
Паспорти хімічної безпеки також можна отримати у Вашого
постачальника.
Небажані ефекти – Звітність
Якщо ви дізнаєтеся про будь-які небажані наслідки, реакції або 
подібні випадки, що виникли внаслідок використання цього 
продукту, включаючи ті, що не зазначені в цій інструкції щодо 
використання, будь ласка, повідомте про них безпосередньо 
уповноваженому представнику виробника в Україні за наступним 
посиланням:
info@kristar.ua
а також до нашої системи внутрішнього контролю:
vigilance@gc.dental
Таким чином, ви будете сприяти підвищенню безпеки цього продукту.

Останні зміни внесено: 08/2022

Paste Pak Dispenser
Sadece Dişhekimleri tarafından önerilen endikasyonlarda kullanılır.

Paste Pak Uygulayıcısı Sistemi,Paste Pak uygulayıcısı ve Paste Pak 
kartuşundan oluşur. Paste  Pak uygulayıcısı,materyali kolay ve doğru 
olarak uygulamanızı sağlar.

KULLANIM İÇİN ENDİKASYONLAR
Materyalin, GC özel Paste Pak kartuşundan taşınmasında kullanılır. 

PARÇALARIN TANIMI
(Paste Pak Kartuş)
 1. Kap  2. İç Piston  3. Kartuş Ucu
(Paste Pak Uygulayıcısı)
 4. Piston  5. Ayarlama kılavuzu  6. Seviye Belirleyici/Lever
 7. Kaydırma bloğu  8. Piston Salıcı (Şek.1)

Kullanımdan Önce
1. Uygulayıcının ana parçası ile seviye  belirleyicisi arasındaki
 sabitleyici bandı çıkarın.
2. Uygulayıcının alt kısmından V şekilli parçayı çıkarın.

KULLANMA TALİMATI
1. Pistonun tamamiyle tabancanın içine oturduğundan emin
 olunuz. (Şek.2)
 Not:
 Pistonu içeri çekmek için, piston kilidi açıcısını iterken kayar bloğu 

(dağıtıcının alt tarafında) parmaklarınızla çekin.
2. Kartuşun Yüklenmesi. (Şek. 3)

a. Kartuşun üzerindeki ▲ işaretinin Paste Pak Dispenser'in 
üzerindeki ▲ işareti ile resimdeki gibi hizalandığından emin 
olun.

b. Sonra dolu kartuşu doğru pozisyona çeviriniz.
 Not: 
 Kartuşu çıkarmak için,pistonu tamamen çıkarınız ve işaretli
 pozisyondan kartuşu geri çeviriniz.

3. Kartuşu yerleştirdikten sonra piston çıkarıcıyı durana kadar ileri 
itiniz. (Şek.4)  

 a) Piston çıkarıcıyı itiniz.
 b) Üst Kısmını itmeyiniz.
4. Kartuş kapağını çıkarın. (Şek. 5)
5. a) Gereken miktarlarda macunu karıştırma pedine aktarmak

için kola basın.
Not:
1) Yeni bir kartuştan veya kullanımlar arasında uzun bir aradan 

sonra ilk kez malzeme hazırlarken kartuştan macunları 
çıkarın. (Şekil 6)

2) Malzeme miktarını ayarlamak için ayar kılavuzunu ileriye veya 
geriye doğru kaydırın. (Şekil 7)
1. Bir inley için ayar kılavuzunun konumu.
2. Bir kuron için ayar kılavuzunun konumu.

b) Kola bastırırken (Şekil 8-1), kartuşu ve dağıtıcıyı karıştırma 
pedinin üzerinde dikey konuma getirerek kartuş uçlarında kalan 
malzemeyi düzleyin ve ayırın (Şekil 8-2). Aktarma işleminden 
sonra kol serbest bırakıldığında kartuş uçlarındaki fazla 
macunlar kartuşun içine geri çekilir. Kartuş ucunu temizleyin ve 
kartuş kapağını yerine takın. (Şekil 9)

 Not:
1) Uygulama  tabancasının altında bulunan kaygan bloğun
 pozisyonuna bakılarak kartuştaki artan miktar kontrol 

edilebilir. Kartuş Silindiri şefaf olduğundan dolayı iç 
pistonununda silindirdeki pozisyonunu kontrol edebilirsiniz.

2) Uygulayıcı kartuşlu haliyle düşürmeyin. Yoksa kartuş zarar 
görebilir.

Paste Pak Dispenser’ın Temizlenmesi ve Sterilazyonu
1. Alkolu gazlı bez ile uygulayıcıyı ve ayarlama kılavuzu
 temizleyiniz.
2. Uygulayıcı buhar otoklavında121-135°C (250-275°F) ‘def 10-30 

dakika steril edilebilir yada alkol ile dezenfekte edilebilir.
 (Ayarlama kılavuzunu ve kartuşu otoklava koymadan once
 çıkarınız.) Farklı kimyasal dezenfektanlar / sterilazasyonlar
 uygulayıcının zarar görmesine neden olabilir. Bu sebeple
 tavsiye edilmez.

Not.
1) Otoklavlandıktan sonra uygulayıcının piston salıcısı ileri geri 

doğru rahat hareket edemeyebilir. Böyle bir durumda piston 
salıcıyı ileri doğru durana kadar kaydırın. Çok az miktarda 
vazelin jelini pistonun giriş kısmına koyun. Artık vazelin 
uygulamayın.

2) Daha sonra piston salıcıyı geriye doğru bir kaç kere,
 pürüzsüz haraket edene kadar ileri geri hareket ettirin.

AMABALAJ
1 parça

UYARI
1. Nadiren metal  bazı kişilerde hassasiyete neden olabilir. Böyle
 bir durumla karşılaşıldığında, Paste Pak uygulayıcısını
 kullanmayı durdurunuz (nikel kaplı alimünyun) ve uzmana
 başvurun.
2. Paste Pak uygulayıcısını, iyot çözeltisi gibi halojen element
 içeren kimyasal solüsyonlardan uzakta saklayınız. Yoksa
 uygulayıcı renk değiştirir.
3. Daima eldiven, yüz maskesi ve güvenlik gözlüğü gibi kişisel 

koruyucu ekipmanlar (KKE) takılmalıdır.

Bu dokümanda referans gösterilen bazı ürünler, GHS’ye göre riskli 
olabilir Malzeme Güvenlik Formlarına aşağıdaki siteden her zaman  
ulaşabilirsiniz:
 http://www.gceurope.com
Tedarikçinizde de talep edebilirsiniz.

İstenmeyen Etkiler Raporu:
Kullanım talimatında listelenmeyen yan etkiler dahil olmak üzere, bu 
ürünün kullanımıyla ilgili herhangi bir yan etki (istenmeyen etki), 
reaksiyon veya benzeri olayların tespiti durumunda aşağıdaki linkten 
bulunduğunuz ülkenin uygun otoritesini seçerek doğrudan ihtiyat 
sistemi ile lütfen rapor ediniz.
 https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
 contacts_en
İç ihtiyat sistemimize de bilgi vererek; vigilance@gc.dental ; bu
ürünün güvenliğini arttırmaya katkıda bulunacaksınız.

Son Revizyon: 08/2022

Paste Pak Dispenser
Paredzēts tikai zobārstniecības speciālistam  izmantošanai 
rekomendētās indikācijās.

Paste Pak padeves sistēma sastāv no Paste
Pak dispensera un īpašiem Paste Pak  kārtridžiem. Ar Paste Pak 
dispenseri materiālu var izspiest viegli un pareizi.

INDIKĀCIJAS
Materiāla izspiešana no speciālajiem GC Paste Pak kārtridžiem.

SASTĀVDAĻU IDENTIFIKĀCIJA 
(Paste Pak kārtridžs)
 1. Vāks  2. Iekšējais virzulis  3. Kārtridža gals
(Paste Pak dispensers)
 4. Virzulis  5. Regulators  6. Svira  7. Slīdnis 
 8. Virzuļa atbrīvotājs (1.att.)

Pirms lietošanas
1. Noņemiet fiksējošo līmlenti, kas fiksē sviru pie dispensera
 korpusa.   
2. Noņemiet V formas kartonu dispensera apakšējā daļā.  

LIETOŠANAS PAMĀCĪBA
1. Pārbaudiet vai virzulis ir pilnībā atvilkts no pistoles (2.att.).
 Piezīme: 
 Lai atvilktu virzuli nospiest virzuļa bloķētāju un vienlaicīgi ar 

pirkstiem atvilkt slīdni (pistoles apakšā).
2. Kārtridža ievietošana (3.att.). 

a. Pārbaudīt vai ▲ marķējums uz kātridža sakrīt ar pistoles 
marķējumu ▲ kā norādīts attēlā.

b. Pagriezt kārtridžu pareizajā pozīcijā.
 Piezīme:
 Lai izņemtu kārtridžu pilnībā atvilkt virzuli un pagriezt
 kārtridžu atpakaļ marķētajās pozīcijās.

3. Pēc kārtridža ievietošanas pastumt virzuļa bloķētāju līdz tas
 apstājas (4 att.).
 a) pastumt kārtridža bloķētāju uz priekšu.
 b) nestumt augšējo daļu.
4. Noņemiet kārtridža vāku. (5.att.)
5. a) Nospiest virzuli un izspiest nepieciešamo pastas daudzumu

uz maisāmā papīra.
Piezīme:
1) Pirms pirmās lietošanas reizes vai pēc ilga pārtraukuma starp 

lietošanas reizēm izspiest nedaudz pastas no kārtridža. 
(6.att.)

2) Ar regulatoru,stumjot to uz priekšu vai atpakaļ, var regulēt 
izspiestā materiāla daudzumu (7.att.).

1. Regulatora pozīcija inlejai.
2. Regulatora pozīcija kronim.

b) Stumjot virzuli (8-1.att.), nogriezt izspiesto materiālu pagriežot 
kārtridžu un pistoli uz maisāmā papīra uz augšu (8-2.att.). Kad 
pēc materiāla izspiešanas virzulis ir atbrīvots, pastas 
pārpalikumi tiek ievilkti atpakaļ kārtridžā. Notīriet un uzlieciet 
kārtridžam vāku. (9.att.)
Piezīme:
1) Atlikušā materiāla daudzumu kārtridžā var pārbaudīt pēc
 slīdņa pozīcijas apakšā zem pistoles. Tā kā kārtridža cilindri ir 

caurspīdīgi atlikušo materiāla daudzumu var pārbaudīt arī pēc 
virzuļa pozīcijas.

2) Izvairieties nomest dispenseru ar kārtridžu tajā, jo kārtridžs 
var tikt bojāts.

Dispensera tīrīšana/sterilizācija
1) Dispenseri un regulatoru tīrīt ar spirtā samērcētu marli.
2) Dispenseri var autoklavēt 121-135°C (250-275°F)  10-30
 minūtes vai dezinficēt ar spirtu. (Lūdzu izņemiet regulatoru un
 kārtridžu pirms autoklavēšanas). Dažādu ķīmisko
 dezinfekcijas / sterilizācijas līdzekļu lietošana var sabojāt
 dispenseri un tādēļ nav ieteicama.
 Piezīme:
 Pēc autoklavēšanas dispensera virzuļa atbrīvotāju var būt grūti ar 

pirkstiem izkustināt uz priekšu un atpakaļ. Šādos gadījumos 
pastumt virzuļa atbrīvotāju uz priekšu līdz tas apstājas.

 Uzklāt nelielu daudzumu petrolejas želejas uz visas virzuļa
 virsmas. Neuzklājiet pārāk daudz petrolejas želejas.
 Pēc tam vairākas reizes pakustināt virzuļa atbrīvotāju uz
 priekšu un atpakaļ līdz atjaunojas vienmērīga kustība.

IEPAKOJUMS
1 gabals

BRĪDINĀJUMS
1. Retos gadījumos metāls var izsaukt dažiem cilvēkiem jutīgumu.
 Šādos gadījumos pārtrauciet Paste Pak dispensera lietošanu
 (ar niķeli pārklāts alumīnijs) un vērsties pie ārsta.
2. Neļaujiet Paste Pak dispenserim nonākt saskarē ar ķimikālijām, 

tādām kā joda tinktūra, kas satur halogēnu elementu, jo dispensers 
var pārkrāsoties.

3. Vienmēr jāvelk personīgais aizsargaprīkojums, piemēram, cimdi, 
sejas maskas un acu drošības aizsargi.

Daži šīs intrukcijas produkti saskaņā ar GHS tiek klasificēti kā 
bīstami. Iepazīties ar Drošības datu lapu var:
 http://www.gceurope.com
Tās var saemt arī no jūsu piegādātāja.

Nevēlamu blakusefektu zinošanas sistēma:
Ja jums kļūst zināmi jebkādi nevēlami blakusefekti, reakcija vai līdzīgi 
notikumi, kas radušies produkta lietošanas  laikā, ieskaitot tādus, kas 
nav minēti šī produkta instrukcijā, lūgums par tiem ziņot tieši 
vigilances sistēmā, izvēloties attiecīgo atbildīgo iestādi savā valstī, 
kas ir atrodamas šajā saitē:
 https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
 contacts_en
kā arī mūsu vigilances sistēmā: vigilance@gc.dental
Tādā veidā jūs sniegsiet savu ieguldījumu uzlabojot produkta
lietošanas drošību.  

Pēdējo reizi pārskatīts: 08/2022

Paste Pak Dispenser
Skirtas tik gydytojų-odontologų naudojimui pagal rekomenduojamas 
indikacijas.

Paste Pak Delivery System susideda iš Paste Pak dozatoriaus ir 
specialaus švirkšto. Su PASTE PAK dozatoriumi medžiaga, esanti 
švirkšte lengviau bei tiksliau dozuojama.

NAUDOJIMO INDIKACIJOS
Medžiagų, esančių specialiuose GC Paste Pak švirkštuose, 
dozavimas. 

DALIŲ IDENTIFIKACIJA 
(Pastų, pateiktų švirkšte pakuotė)
 1. Dangtelis  2. Vidinis stūmoklis  3. Antgaliukas
(Pastų dozatoriaus)
 4. Dozatoriaus stūmoklis  5. Reguliuojama pirštų atrama  6. Svirtis
 7. Slankiojantis blokas  8. Atlaisvinančioji svirtis (Pav. 1)
 
Prieš naudojimą
1. Pašalinkite apsauginę juostą, esančią tarp dozatoriaus
 pagrindinės dalies ir svirties.
2. Iš dozatoriaus apatinės dalies išimkite V formos lentelę.

NAUDOJIMO BŪDAS
1. Įsitikinkite, kad dozatoriaus stūmoklis yra pilnai atitrauktas.
 (Pav.2)
 Pastaba: 
 Norėdami stūmoklį atitraukti, spauskite atlaisvinančiąją svirtį ir tuo 

pat metu traukite slankiojantį bloką (dozatoriaus apačioje). 
2. Švirkšto įdėjimas į dozatorių. (Pav.3)

a. ▲ Žymė ant švirkšto turi sutapti su ▲ žyme ant dozatoriaus, 
kaip parodyta paveikslėlyje.

b. Tada pasukite švirkštą, kol pasiekiama taisyklinga padėtis.
 Pastaba: 
 Norėdami išimti švirkštą iš dozatoriaus, pilnai atitraukite
 stūmoklį ir pasukite švirkštą į pradinę padėtį. 

3. Įdėjus švirkštą, lenkite atlaisvinančią svirtį į priekį, kol sustos.
 (Pav.4)
 a. Spauskite atlaisvinančią svirtį į priekį.
 b. Nespauskite dozatoriaus viršutinės dalies.
4. Nuimkite švirkšto dangtelį. (Pav. 5)
5. a) Nuspausdami svirtį išspauskite reikiamą pastos

kiekį ant maišymo popierėlio.
Pastaba:
1) Kad nesusidarytų oro burbulai medžiagoje, prieš pradėdami 

naudoti naują švirkštą ar ilgesnį laiką jo nenaudojus, 
išspauskite šiek tiek medžiagos ir jos nenaudokite. (Pav. 6)

2) Reguliuojamoji svirtis gali būti judinama pirmyn ar atgal, taip 
dozuojant išspaudžiamos medžiagos kiekį (Pav. 7)
1. Reguliuojamos svirties padėtis mažai aplikacijai.
2. Reguliuojamos svirties padėtis didesnei restauracijai.

b) Spausdami svirtį (Pav. 8-1) nuo švirkšto antgalio ant maišymo
 popierėlio nubraukite medžiagos likučius (Pav. 8-2). Atleidžiant 

svirtį, medžiagos likučiai iš antgalio yra įtraukiami atgal į 
švirkštą. Užsukite dangteliu. (Pav. 9)
Pastaba:
1) Pagal slankiojančio bloko padėtį dozatoriaus apačioje
 galima spręsti apie likusios medžiagos kiekį švirkšte.
 Jei švirkšto antgaliukai yra skaidrūs, likusios medžiagos 

kiekis juose gali būti nustatomas pagal gerai matomą vidinio 
stumoklio padėtį cilindre.

2) Nenumeskite dozatoriaus su švirkštu. Kitaip švirkštas gali būti 
sugadintas.

Dozatoriaus valymas ir sterilizavimas
1) Nuvalykite dozatorių ir pirštų atramą kempine, suvilgyta
 alkoholiu. 
2) Dozatorius gali būti autoklavuojamas 121-135°C (250-275°F)
 temperatūroje nuo 10 iki 30 minučių arba dezinfekuojamas
 alkoholiu. (Prieš autoklavuodami dozatorių nuimkite pirštų
 atramą ir švirkštą). Įvairūs cheminiai dezinfektantai, naudojami 

sterilizavimui, gali pažeisti dozatorių, todėl jų naudojimas 
nerekomenduojamas.

 Pastaba:
 Po autoklavavimo atlaisvinančioji dozatoriaus svirtis gali pradėti 

sunkiau judėti į priekį ar atgal. Tokiu atveju, paslinkite
 atlaisvinančią svirtį į priekį, kol ji sustos. 
 Užtepkite nedidelį kiekį vazelino želės ant visų stūmoklio paviršių. 

Netepkite gausiai. Tada pajudinkite svirtį keletą kartų atgal ir 
pirmyn, užtikrindami tolygų judėjimą.

PAKUOTĖ
1 vienetas

ATSARGIAI
1. Retais atvejais kai kuriems žmonėms metalas gali sukelti
 jautrumą. Jei taip atsitiko, nebenaudokite Paste Pak
 dozatoriaus (nikeliu dengtas aliuminis) bei kreipkitės į gydytoją.
2. Laikykite Paste Pak dozatorių atokiau nuo cheminių medžiagų, 

pvz. jodo tinktūros, turinčios sudėtyje halogeninių elementų.
 Priešingu atveju gali pakisti dozatoriaus spalva.
3. Asmeninės apsaugos priemonės - pirštinės, kaukės ir apsauginiai 

akiniai turėtų būti naudojamos visada.

Kai kurie naudojimo instrukcijose nurodyti produktai GHS gali būti 
klasifikuojami kaip pavojingos medžiagos. Visada susipažinkite su 
medžiagų charakteristikų duomenimis.
Juos galite rasti:
 http://www.gceurope.com
Informacijos taip pat galite gauti pas tiekejus.

Pranešimas apie nepageidaujamus padarinius:
Jei naudodamiesi produktu pastebėjote bet kokį instrukcijose 
nepaminėtą šalutinį efektą, nepageidaujamą reakciją ar neatitikimą, 
prašome apie juos tiesiogiai  pranešti  atitinkamoms instancijoms. Tai 
galite padaryti šiame internetiniame puslapyje, pasirinkdami Jūsų 
šaliai atstovaujančią valdžios instituciją:
 https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
 contacts_en  
Taip pat galite rašyti mūsų kompanijos atstovams:
vigilance@gc.dental
Taip prisidėsite prie produkto saugumo gerinimo.

patikslinta: 08/2022

Paste Pak Dispenser
Kasutamiseks vaid hambaravis soovituslikel näidustustel.

Paste Pak doseerimissüsteem koosneb spetsiaalsest Paste Pak 
dosaatorist ja Paste Pak padrunist. Paste Pak dosaator võimaldab 
materjali padrunist kergesti ja täpselt doseerida.

KASUTUSNÄIDUSTUSED
Spetsiaalsetest GC Paste Pak padrunitest materjali doseerimine.

TOOTEOSAD
(Paste Pak padrun)
 1. Kate  2. Sisemine kolb  3. Padruniots
(padrunihoidja)
 4. Kolb  5. Reguleeritav käepide  6. Hoob  7. Liikuv plokk 
 8. Vabastihoob (Joon. 1)

Enne kasutamist
1. Eemalda fikseeriv teip, mis on pandud dosaatori korpuse ja
 hoova vahele.
2. Eemalda V kujuline plaat dosaatori alumiselt küljelt. 

KASUTUSJUHEND
1. Veendu, et kolb oleks dosaatoris tagasitõmmatud asendis
 (Joon. 2).
 Märkus:
 Selleks, et kolbi tagasi tõmmata, suru kolvi vabastit ja samal ajal 

tõmba lükatavat plokki (dosaatori alumisel poolel) näppudega.
2. Paste Pak padruni paigaldamine (Joon. 3).

a. Veendu, et padrunil olev tähis ▲ ühtiks tähisega Paste Pak 
dosaatoril ▲.

b. Seejärel pööra padrun õigesse asendisse.
 Märkus: 
 Et eemaldada padrunit, tõmba kolb täielikult tagasi ja pööra 

padrun tagasi nii, et tähised langeksid kokku.
3. Pärast padruni paigaldamist suru kolvi vabastihooba edasi kuni 

see peatub (Joon. 4).
 a) Suru kolvi vabastihooba edasi.
 b) Ära suru ülemist osa.
4. Eemalda padrunilt kate. (Joon. 5)
5. a) Suru kangi, et väljutada vajalik kogus pastat

segamisalusele.
Märkus:
1) Väljuta väike kogus pastat padrunist enne esmast 

doseerimist või pärast pikemat pausi, et vältida õhumulle. 
(Joon. 6)

2) Käepidemeliigutamisega edasi või tagasi saab muuta 
materjali doseerimiskogust. (Joon. 7)
1. Käepideme asend ühe panuse jaoks.
2. Käepideme asend ühe krooni jaoks.

b) Lõpetades materjali väljutamise ja surudes kergelt kangi 
(Joon.8-1) pööra padrun koos dosaatoriga segamisaluse 
suhtes vertikaalsesse asendisse (Joon. 8-2). Pärast 
doseerimist, kui kang on vabastatud jälgi, et järele jäänud 
pastad padruni tipus tõmbuvad tagasi padrunisse. Puhasta 
avad ning sulge padrun korgiga. (Joon. 9)
Märkus:
1) Materjali jääk-kogust padrunis saab jälgida liikuva ploki
 asendiga dosaatori alumisel poolel. Kui padruni silindrid 

paistavad läbi, siis jääkkogust saab määrata ka sisemise 
kolvi asendiga.

2) Ära pilla dosaatorit koos padruniga maha see võib 
kahjustada padrunit.

Paste Pak dosaatori puhastamine / steriliseerimine
1) Puhasta dosaator ja reguleeritav käepide alkoholis niisutatud
 pühkelapiga.
2) Dosaatorit võib autoklaavida 121-135°C (250-275°F) juures
 10-30 minutit või desinfitseerida alkoholiga. (Palun eemalda
 dosaatorilt reguleeritav käepide ja padrun enne kui asetad
 dosaatori autoklaavi). Erinevate keemiliste desinfitseerimis – ja 

steriliseerimisvahendite kasutamine võib põhjustada dosaatori 
kahjustamise, mistõttu need pole soovitatavad.

 Märkus:
 Pärast autoklaavimist võib dosaatori vabasti hoob olla pisut kinni 

jäänud, sellisel juhul liiguta vabasti hooba edasi kuni see peatub. 
Võid kolvi pinnale kanda väga väikese koguse õli (vaseliini). Ära 
pane liiga palju vaseliini. Seejärel liiguta vabasti hoob tagasi ja 
liiguta seda mõned korrad edasi – tagasi kuni hoob liigub kergelt.

PAKEND
1 tükk

HOIATUS
1. Harvadel juhtudel võib metall põhjustada tundlikkust, kui see
 juhtub, tuleb koheselt lõpetada Paste Pak Dosaatori kasutamine 

ja vajadusel pöörduda arsti poole.
2. Säilita Paste Pak dosaatorit eemal sellistest kemikaalidest nagu 

joodi tinktuur, mis sisaldab halogeen elementi. Vastasel juhul võib 
dosaator muuta värvust.

3. Alati tuleb kanda kaitsevarustust nagu kindad, näomask ja 
kaitseprillid.

Mõned tooted käesolevas kasutusjuhendis võivad GHSi järgi olla 
klassifitseeritud kui tervistkahjustavad. Ohutusjuhend selle toote 
kohta on kättesaadav siit
 http://www.gceurope.com
Samuti saab seda varustaja käest.

Soovimatu mõju raport:
Kui olete teadlik või eelnevalt kogenud antud toote kasutamisel 
tekkinud mis tahes soovimatust mõjust, reaktsioonist või muudest 
sarnastest omadustest, sealhulgas sellistest, mida käesolevas 
kasutusjuhendis ei ole loetletud, palun teavitage nendest otse 
vastavat järelvalvesüsteemi, valides sobiv oma riigi asutus allolevalt 
lingilt:
 https://ec.europa.eu/growth/sectors/medical-devices/
 contacts_et
samuti võite teavitada meie sisest järelvalvesüsteemi:
vigilance@gc.dental
Sel viisil saate aidata kaasa toote ohutuse parandamisele.

Viimati parandatud: 08/2022

020822SO
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